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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS  

(EU) 2015/... RENDELETE 

(…) 

az európai statisztikákról szóló 223/2009/EK rendelet módosításáról 

(EGT- és Svájc-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 338. cikke (1) 

bekezdésére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

tekintettel az Európai Központi Bank véleményére1, 

rendes jogalkotási eljárás keretében2, 

1 HL C 374., 2012.12.4., 2. o. 
2 Az Európai Parlament …-i álláspontja (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé) és a 

Tanács 2015. március 5-i álláspontja első olvasatban (a Hivatalos Lapban még nem tették 
közzé). Az Európai Parlament …-i álláspontja (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé) 
és a Tanács …-i határozata. 
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mivel: 

(1) A partnerségen alapuló Európai Statisztikai Rendszer (a továbbiakban: az ESR) - többek 

között az ESR irányításának javításával - általánosságban sikeresen megszilárdította a jó 

minőségű európai statisztikák fejlesztését, előállítását és közzétételét biztosító 

tevékenységeit. 

(2) A közelmúltban azonban bizonyos hiányosságokra derült fény, különösen a statisztikai 

minőségirányítási keret tekintetében. 

(3) A Bizottság „Az európai statisztikák szilárd minőségirányítása felé” című, 2011. április 15-

i közleményében e hiányosságok megszüntetését és az ESR irányításának megerősítését 

célzó intézkedéseket javasolt. Így különösen javasolta a 223/2009/EK európai parlamenti 

és tanácsi rendelet1 célzott módosítását. 

(4) 2011. június 20-i következtetéseiben az Tanács üdvözölte a Bizottság kezdeményezését, 

továbbá hangsúlyozta, hogy folyamatosan javítani kell az ESR irányítását és 

hatékonyságát. 

1 Az Európai Parlament és a Tanács 223/2009/EK rendelete (2009. március 11.) az európai 
statisztikákról és a titoktartási kötelezettség hatálya alá tartozó statisztikai adatoknak az 
Európai Közösségek Statisztikai Hivatala részére történő továbbításáról szóló 
1101/2008/EK, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet, a közösségi statisztikákról 
szóló 322/97/EK tanácsi rendelet és az Európai Közösségek statisztikai 
programbizottságának létrehozásáról szóló 89/382/EGK, Euratom tanácsi határozat hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 87., 2009.3.31., 164. o.). 
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(5) Figyelembe kell venni az uniós gazdaságirányítási kerettel összefüggő közelmúltbeli 

fejleményeknek a statisztika területére gyakorolt hatását, különösen a szakmai 

függetlenséghez kapcsolódó vonatkozásokat, például az átlátható személyzeti felvételi és 

elbocsátási gyakorlatokat, a költségvetési előirányzatokat és az adatok közzétételére 

vonatkozó tájékoztatási naptárakat, a 1175/2011/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendeletben1 meghatározottak szerint, valamint a nemzeti költségvetési szabályok 

végrehajtásának monitoringjáért felelős szervek működési autonómiájával kapcsolatos 

követelményhez fűződő vonatkozásokat, a 473/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendeletben2 meghatározottak szerint. 

(6) A szakmai függetlenséghez kapcsolódó vonatkozások, például az átlátható személyzeti 

felvételi és elbocsátási gyakorlatok, a költségvetési előirányzatok és az adatok 

közzétételére vonatkozó tájékoztatási naptárak azonban nem korlátozódhatnak a 

költségvetési felügyeleti rendszer és a túlzott hiány esetén követendő eljárás céljára 

előállított statisztikákra, hanem valamennyi, az ESR által fejlesztett, előállított és közzétett 

európai statisztikára alkalmazni kell azokat. 

1 Az Európai Parlament és a Tanács 1175/2011/EU rendelete (2011. november 16.) a 
költségvetési egyenleg felügyeletének megerősítéséről és a gazdaságpolitikák felügyeletéről 
és összehangolásáról szóló 1466/97/EK tanácsi rendelet módosításáról (HL L 306., 
2011.11.23., 12. o.). 

2 Az Európai Parlament és a Tanács 473/2013/EU rendelete (2013. május 21.) a 
költségvetésiterv-javaslatok monitoringjára és értékelésére, valamint az euroövezeti 
tagállamok túlzott hiánya kiigazításának biztosítására vonatkozó közös rendelkezésekről 
(HL L 140., 2013.5.27., 11. o.). 

 

5161/2/15 REV 2   EVI/fk 3 
 DGG 1A  HU 
 

                                                 



 

(7) Ezenfelül az évente vagy többévente előirányzott és a statisztikai igények kielégítéséhez 

elérhető megfelelő források rendelkezésre állása a statisztikai hatóságok szakmai 

függetlenségének, továbbá a statisztikai adatok jó minőségének biztosításához szükséges 

feltétel. 

(8) E célból meg kell erősíteni a statisztikai hatóságok szakmai függetlenségét, és gondoskodni 

kell az Unió egész területén alkalmazandó minimumstandardokról. Egyedi garanciákat kell 

biztosítani a nemzeti statisztikai hivatalok (NSH-k) vezetői számára a statisztikai feladatok 

elvégzése, a szervezetirányítás és a forráselosztás terén. Az NSH-k vezetőire vonatkozó 

személyzeti felvételi eljárásoknak átláthatóknak kell lenniük, és azoknak kizárólag szakmai 

kritériumokon kell alapulniuk. Az eljárások során biztosítani kell az esélyegyenlőséget, 

különös tekintettel a nemek közötti egyenlőségre. 

(9) Az európai statisztikák hitelessége megköveteli a statisztikák készítőinek szilárd szakmai 

függetlenségét, ugyanakkor az európai statisztikáknak reagálniuk kell a politikai 

szükségletekre, és statisztikai támogatást kell nyújtaniuk az új nemzeti és uniós szintű 

szakpolitikai kezdeményezésekhez. 

(10) Az Unió statisztikai hatóságának (Eurostat) függetlenségét meg kell erősíteni és hatékony 

parlamenti ellenőrzés révén kell biztosítani, az NSH-k függetlenségét pedig szintén meg 

kell erősíteni, és demokratikus elszámoltathatóság révén kell biztosítani. 
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(11) Ezenfelül egyértelművé kell tenni az NSH-k meglévő koordinációs szerepének hatókörét, 

hogy biztosítani lehessen a nemzeti szintű statisztikai tevékenységek, többek között a 

minőségirányítás hatékonyabb koordinációját, megfelelően figyelembe véve a Központi 

Bankok Európai Rendszere (KBER) által végzett statisztikai feladatokat. Mivel a KBER 

tagjaiként a nemzeti központi bankok (NKB-k) is előállíthatnak európai statisztikákat, az 

NSH-knak és az NKB-knak a nemzeti szabályozásnak megfelelően szorosan együtt kell 

működniük egymással annak biztosítása érdekében, hogy teljes körű és koherens európai 

statisztikák készüljenek, továbbá gondoskodniuk kell arról, hogy megvalósuljon az ESR és 

a KBER közötti szükséges együttműködés. 

(12) A statisztikai hatóságok és a válaszadók terheinek csökkentése érdekében az NSH-k és más 

nemzeti hatóságok számára lehetővé kell tenni a közigazgatási nyilvántartásokhoz való 

azonnali és ingyenes hozzáférést, illetve azok azonnal és ingyenesen történő felhasználását, 

beleértve az elektronikus úton kitöltött nyilvántartásokat is, valamint az e nyilvántartások 

adatainak a statisztikákba történő beépítését. 

(13) Az európai statisztikáknak könnyen összehasonlíthatónak és hozzáférhetőnek kell lenniük, 

valamint kellő időben és rendszeresen frissíteni kell őket annak biztosítása érdekében, 

hogy az uniós politikák és finanszírozási kezdeményezések teljes mértékben figyelembe 

vegyék az Unión belüli fejlődési folyamatokat. 
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(14) Az NSH-kkal továbbá már korai szakaszban egyeztetni kell a statisztikai célra esetlegesen 

adatokat biztosító új közigazgatási nyilvántartások kialakításáról, valamint a meglévő 

közigazgatási források tervezett módosításáról, illetve megszüntetéséről. Az adminisztratív 

adatok tulajdonosainak a vonatkozó metaadatokat is az NSH-k rendelkezésére kell 

bocsátaniuk, valamint az NSH-knak koordinálniuk kell a statisztikai adatszolgáltatás 

szempontjából lényeges közigazgatási nyilvántartásokra vonatkozó standardizációs 

tevékenységeket. 

(15) A közigazgatási nyilvántartásokból származó adatok bizalmas kezelését az európai 

statisztikák előállításához felhasznált valamennyi bizalmas adat esetén alkalmazandó közös 

elveknek és iránymutatásoknak megfelelően biztosítani kell. Ki kell dolgozni és közzé kell 

tenni továbbá az ilyen adatokra alkalmazandó minőségügyi keretrendszert és átláthatósági 

elveket. 

(16) Valamennyi felhasználónak ugyanabban az időpontban ugyanazokhoz az adatokhoz kell 

hozzáférést biztosítani. Az NSH-knak tájékoztatási naptárakat kell kidolgozniuk az 

időszakos adatok közzétételére vonatkozóan. 

(17) Az európai statisztikák minősége és a felhasználók bizalma megerősíthető azáltal, hogy a 

nemzeti kormányok is felelősséget vállalnak az európai statisztika gyakorlati kódexének (a 

továbbiakban: gyakorlati kódex) alkalmazásáért. E célból az egyes tagállamok által a 

nemzeti sajátosságok figyelembevételével készített, „Kötelezettségvállalás a statisztikába 

vetett bizalomért” (a továbbiakban: kötelezettségvállalás) című dokumentumba konkrét 

tagállami kormányzati kötelezettségvállalásokat kell belefoglalni a gyakorlati kódex 

alkalmazásához szükséges feltételek javítására vagy fenntartására. Az említett 

kötelezettségvállalások, amelyeket szükség szerint naprakésszé kell tenni, a jó minőség 

biztosítására irányuló nemzeti keretrendszert foglalhatnak magukban, ideértve az 

önértékelést, a fejlesztési intézkedéseket és az ellenőrző mechanizmusokat is. 
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(18) A Bizottságnak (Eurostat) meg kell tennie minden ahhoz szükséges intézkedést, hogy 

lehetővé váljon a teljes körű és felhasználóbarát adatsorokhoz való egyszerű elektronikus 

hozzáférés. Az időszakos frissítéseknek lehetőség szerint éves és havi alapon kell 

információt nyújtaniuk az egyes tagállamokról. 

(19) Mivel a nagyfokú függetlenség biztosítása érdekében az európai statisztikák előállításának 

hosszú távú működési és pénzügyi tervezésen kell alapulnia, az európai statisztikai 

programnak a többéves pénzügyi keret időszakával azonos időszakra kell vonatkoznia. 

(20) A 223/2009/EK rendelet az abban szereplő egyes rendelkezések végrehajtására vonatkozó 

hatásköröket ruház a Bizottságra, összhangban az 1999/468/EK tanácsi határozattal1. Az 

1999/468/EK határozat helyébe a 182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet2 

lépett, ezért a Bizottságra ruházott hatásköröket az új jogi kerethez kell igazítani. Ezeket a 

hatásköröket a182/2011/EU rendeletnek megfelelően kell gyakorolni. A Bizottságnak 

gondoskodnia kell arról, hogy az említett végrehajtási jogi aktusok ne rójanak jelentős 

adminisztratív többletterhet a tagállamokra vagy a válaszadókra. 

1 A Tanács 1999/468/EK határozata (1999. június 28.) a Bizottságra ruházott végrehajtási 
hatáskörök gyakorlására vonatkozó eljárások megállapításáról (HL L 184., 1999.7.17., 23. 
o.). 

2 Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság 
végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok 
szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.). 

 

5161/2/15 REV 2   EVI/fk 7 
 DGG 1A  HU 
 

                                                 



 

(21) A Bizottságnak felhatalmazást kell kapnia arra, hogy az Európai Unió működéséről szóló 

szerződés (EUMSZ) 291. cikkének (2) bekezdésével összhangban végrehajtási jogi 

aktusokat fogadjon el azon minőségi követelmények egységes alkalmazásának 

biztosítására, melyekben meghatározza a minőség jelentések ágazati jogszabályokban 

előírt részletes szabályait, felépítését és gyakoriságát, amennyiben az ágazati statisztikai 

jogszabályok nem rendelkeznek ezekről. A Bizottságnak gondoskodnia kell arról, hogy az 

említett végrehajtási jogi aktusok ne rójanak jelentős adminisztratív többletterhet a 

tagállamokra vagy a válaszadókra. 

(22) A bizalmas adatokhoz való tudományos célú hozzáférés biztosításához egységes 

feltételekre van szükség. Ezen rendelet végrehajtása egységes feltételeinek biztosítása 

érdekében a Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni az e hozzáférést uniós 

szinten szabályozó előírások, szabályok és feltételek létrehozása céljából. Ezeket a 

hatásköröket a 182/2011/EU rendeletnek megfelelően kell gyakorolni. 

(23) Mivel e rendelet célját, nevezetesen az ESR irányításának megerősítését a tagállamok nem 

tudják kielégítően megvalósítani, az Unió szintjén azonban az uniós szinten meghatározott 

hiteles adatok követelménye miatt e cél jobban megvalósítható, az Unió intézkedéseket 

hozhat az Európai Unióról szóló szerződés 5. cikkében foglalt szubszidiaritás elvének 

megfelelően. Az említett cikkben foglalt arányosság elvének megfelelően ez a rendelet 

nem lépi túl az e cél eléréséhez szükséges mértéket. 
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(24) E rendelet alkalmazása során, az EUMSZ 130. és 338. cikkével összhangban teljes 

mértékben tiszteletben kell tartani a KBER-nek a Központi Bankok Európai Rendszere és 

az Európai Központi Bank alapokmányáról szóló 4. jegyzőkönyvben rögzített feladatai 

ellátása során meglévő függetlenségét. 

(25) Konzultációra került sor az ESR bizottságával. 

(26) A 223/2009/EK rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 
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1. cikk 

A 223/2009/EK rendelet módosításai 

A 223/2009/EK rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 2. cikk (1) bekezdésének a) pontja helyébe a következő szöveg lép: 

„a) „szakmai függetlenség”: a statisztikákat független módon kell fejleszteni, előállítani 

és közzétenni, különösen az alkalmazandó technikák, fogalmak, módszertanok és 

források kiválasztását, valamint a közzététel valamennyi formájának tartalmát és 

időzítését illetően, és ezeket a feladatokat mindenféle politikai vagy egyéb 

érdekcsoport, illetve uniós vagy nemzeti hatóság nyomásától mentesen kell 

elvégezni;”. 

2. Az 5. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) E tekintetben az egyes tagállamok által – az 1. cikkel összhangban az európai 

statisztikai programban meghatározott – európai statisztikák fejlesztése, előállítása és 

közzététele érdekében nemzeti szinten végzett valamennyi tevékenység 

összehangolásáért felelős szervként kijelölt nemzeti statisztikai hatóság (a 

továbbiakban: az NSH) látja el a kizárólagos kapcsolattartó szerepét a Bizottság 

(Eurostat) felé a statisztikával kapcsolatos ügyekben. 
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Az NSH koordinációs szerepének – az 1. cikkel összhangban az európai statisztikai 

programban meghatározott – európai statisztikák fejlesztéséért, előállításáért és 

közzétételéért felelős valamennyi egyéb nemzeti hatóságra ki kell terjednie. Az NSH 

különösen felel a statisztikai tervezés és jelentéstétel, a minőség-ellenőrzés, a 

módszertan, az adattovábbítás és az ESR statisztikai tevékenységeiről folytatott 

kommunikáció nemzeti szinten történő koordinációjáért. Mivel az említett európai 

statisztikák némelyikét a Központi Bankok Európai Rendszerének (KBER) 

tagjaiként a nemzeti központi bankok (NKB-k) is előállíthatják, az NSH-knak és az 

NKB-knak a nemzeti szabályozással összhangban szorosan együtt kell működniük 

egymással annak biztosítása érdekében, hogy teljes körű és koherens európai 

statisztikák készüljenek, továbbá gondoskodniuk kell arról, hogy megvalósuljon az 

ESR és a KBER között szükséges, a 9. cikkben előírt együttműködés.”. 

3. A szöveg a következő cikkel egészül ki: 

„5a. cikk 

Az NSH-k vezetői és a többi nemzeti hatóság statisztikákért felelős vezetői 

(1) Saját nemzeti statisztikai rendszerükön belül a tagállamok biztosítják az e 

rendeletben meghatározott feladatok ellátásáért felelős tisztviselők szakmai 

függetlenségét. 
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(2) E célból az NSH-k vezetői: 

a) kizárólagos felelősséggel bírnak a folyamatokra, statisztikai módszerekre, 

standardokra és eljárásokra, valamint az NSH által fejlesztett, előállított és 

közzétett európai statisztikákkal kapcsolatos közlemények és kiadványok 

tartalmára és időzítésére vonatkozó döntéshozatal tekintetében; 

b) felhatalmazást kapnak arra, hogy az NSH belső irányításával kapcsolatos 

valamennyi kérdésben határozzanak; 

c) statisztikai feladataik ellátása során független módon járnak el és semmilyen 

kormánytól vagy egyéb intézménytől, szervtől, hivataltól vagy más 

szervezettől nem kérnek, illetve nem fogadnak el utasítást; 

d) felelősséggel tartoznak az NSH statisztikai tevékenységeiért és 

költségvetésének végrehajtásáért; 

e) éves jelentést adnak közre, és észrevételeket tehetnek az NSH statisztikai 

tevékenységeivel kapcsolatos költségvetési források elosztását érintően; 

f) koordinálják az 5. cikk (1) bekezdése értelmében az európai statisztikák 

fejlesztéséért, előállításáért és közzétételéért felelős valamennyi nemzeti 

hatóság statisztikai tevékenységét; 
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g) szükség esetén nemzeti iránymutatásokat határoznak meg valamennyi európai 

statisztikának a nemzeti statisztikai rendszerükön belüli fejlesztése, előállítása 

és közzététele minőségének biztosítására, valamint ellenőrzik és felülvizsgálják 

azok végrehajtását; ugyanakkor kizárólag azért tartoznak felelősséggel, hogy 

ezeknek az iránymutatásoknak az NSH-n belüli betartását biztosítsák; 

h) az ESR-en belül képviselik saját nemzeti statisztikai rendszerüket. 

(3) A tagállamok biztosítják, hogy az európai statisztikák fejlesztéséért, előállításáért és 

közzétételéért felelős egyéb nemzeti hatóságok ezeket a feladatokat az NSH vezetője 

által készített nemzeti iránymutatásokkal összhangban lássák el. 

(4) A tagállamok biztosítják, hogy az NSH-k vezetőire, illetve adott esetben az európai 

statisztikákat előállító egyéb nemzeti hatóságok statisztikákért felelős vezetőire 

vonatkozó személyzeti felvételi és kinevezési eljárások átláthatók legyenek, és 

kizárólag szakmai kritériumokon alapuljanak. Az említett eljárások során biztosítani 

kell az esélyegyenlőséget, különös tekintettel a nemek közötti egyenlőségre. Az 

NSH-k vezetői csak olyan indokkal bocsáthatók el vagy helyezhetők más beosztásba, 

amely nem veszélyezteti a szakmai függetlenséget. 
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(5) A tagállamok nemzeti testületet állíthatnak fel azzal a céllal, hogy biztosítsa az 

európai statisztikák előállítóinak szakmai függetlenségét. Az NSH-k vezetői, illetve 

adott esetben az európai statisztikákat előállító egyéb nemzeti hatóságok 

statisztikákért felelős vezetői tanácsért fordulhatnak ezekhez a testületekhez. E 

testületek tagjaira vonatkozó személyzeti felvételi, áthelyezési és elbocsátási 

eljárásoknak átláthatóknak kell lenniük, és kizárólag szakmai kritériumokon 

alapulhatnak. Az említett eljárások során biztosítani kell az esélyegyenlőséget, 

különös tekintettel a nemek közötti egyenlőségre.”. 

4. A 6. cikk (2) és (3) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) Uniós szinten a Bizottság (Eurostat) független módon eljárva biztosítja az európai 

statisztikák előállítását a megállapított szabályoknak és statisztikai elveknek 

megfelelően. 

(3) A Központi Bankok Európai Rendszere és az Európai Központi Bank 

alapokmányáról szóló 4. jegyzőkönyv 5. cikkének sérelme nélkül, az uniós 

intézmények és szervek statisztikai tevékenységeit a Bizottság (Eurostat) koordinálja, 

elsősorban az adatok konzisztenciájának és minőségének biztosítása és az 

adatszolgáltatási teher mérséklése érdekében. E célból a Bizottság (Eurostat) 

bármelyik uniós intézményt vagy szervet felkérheti a vele való konzultációra vagy 

együttműködésre, a saját hatáskörébe tartozó területen statisztikai célú módszerek és 

rendszerek kidolgozása érdekében. Valamennyi intézmény vagy szerv, amely 

statisztika előállítását javasolja, konzultál a Bizottsággal (Eurostat), és figyelembe 

veszi az általa e célból megfogalmazott esetleges ajánlásokat.”. 
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5. A szöveg a következő cikkel egészül ki: 

„6a. cikk 

A Bizottság (Eurostat) főigazgatója 

(1) Az Eurostat az Unió statisztikai hatósága, és egyben a Bizottság egyik 

főigazgatósága. Vezetője a főigazgató. 

(2) A Bizottság gondoskodik róla, hogy az Eurostat főigazgatójára vonatkozó 

személyzeti felvételi eljárás átlátható legyen, és szakmai kritériumokon alapuljon. Az 

eljárás során biztosítani kell az esélyegyenlőséget, különös tekintettel a nemek 

közötti egyenlőségre. 

(3) A főigazgató kizárólagos felelősséggel tartozik a folyamatokra, statisztikai 

módszerekre, standardokra és eljárásokra, valamint az Eurostat által előállított 

valamennyi statisztika esetében a statisztikai közlemények és kiadványok tartalmára 

és időzítésére vonatkozó döntéshozatal tekintetében. Az említett statisztikai feladatok 

ellátása során a főigazgatónak független módon kell eljárnia, és semmilyen uniós 

intézménytől vagy testülettől, továbbá semmilyen kormánytól vagy egyéb 

intézménytől, szervtől, hivataltól vagy ügynökségtől nem kérhet, illetve nem 

fogadhat el utasítást. 

(4) Az Eurostat főigazgatója felelős az Eurostat statisztikai tevékenységeiért. Az 

Eurostat főigazgatója – statisztikai párbeszéd keretében – a Bizottság által történő 

kinevezését követően azonnal, azt követően pedig évente megjelenik az Európai 

Parlament illetékes bizottsága előtt a statisztikai irányítással, a módszertannal és a 

statisztikai innovációval kapcsolatos ügyek megvitatása céljából. Az Eurostat 

főigazgatója éves jelentést ad közre.”. 
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6. A 11. cikk szövege a következő bekezdésekkel egészül ki: 

„(3) A tagállamok és a Bizottság megteszik az összes intézkedést annak érdekében, hogy 

fenntartsák az európai statisztikákba vetett bizalmat. Ennek érdekében a tagállamok 

és a Bizottság által elkészített, „Kötelezettségvállalások a statisztikába vetett 

bizalomért” (a továbbiakban: kötelezettségvállalások) című dokumentumokban 

továbbra is célul kell kitűzni az európai statisztikákba vetett közbizalom fenntartását, 

valamint a gyakorlati kódexben rögzített statisztikai alapelvek végrehajtása terén 

történő előrelépés biztosítását. E kötelezettségvállalásoknak pontosan meghatározott 

szakpolitikai kötelezettségvállalásokat kell tartalmazniuk a gyakorlati kódex 

alkalmazási feltételeinek szükség szerinti javítására vagy fenntartására, és a 

dokumentum mellett közzé kell tenni egy, az állampolgároknak szóló összefoglalót 

is. 

(4) A Bizottság a tagállamok által küldött éves jelentés alapján rendszeresen ellenőrzi a 

tagállami kötelezettségvállalásokat, melyeket szükség szerint naprakésszé kell tenni. 

Amennyiben …-ig+ valamely tagállam nem teszi közzé a kötelezettségvállalásait, az 

adott tagállam jelentést nyújt be a Bizottságnak, illetve tesz közzé a gyakorlati kódex 

végrehajtása, illetve adott esetben a kötelezettségvállalások létrehozását célzó 

intézkedések terén elért eredményekről. Ezeket az elért eredményekről szóló 

jelentéseket rendszeres időközönként – első közzétételüket követően legalább 

kétévente – naprakésszé kell tenni. 

A Bizottság …-ig++, azt követően pedig kétévente jelentést nyújt be az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak a közzétett kötelezettségvállalásokról, illetve adott 

esetben az elért eredményekről szóló jelentésekről. 

+ HL: Kérjük illesszék be a dátumot: két évvel ezen rendelet hatálybalépését követően. 
++ HL: Kérjük illesszék be a dátumot: három évvel ezen rendelet hatálybalépését követően. 
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(5) A Bizottság által tett kötelezettségvállalás teljesítését az európai statisztikairányítási 

tanácsadó testület rendszeresen ellenőrzi. Az európai statisztikairányítási tanácsadó 

testület a fenti kötelezettségvállalás teljesítéséről szóló értékelését szerepelteti az 

Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a 235/2008/EK európai parlamenti és tanácsi 

határozatnak* megfelelően benyújtott éves jelentésében. Az európai 

statisztikairányítási tanácsadó testület …-ig ++ jelentést nyújt be az Európai 

Parlamentnek és a Tanácsnak e kötelezettségvállalás végrehajtásáról. 

______________________ 

* Az Európai Parlament és a Tanács 235/2008/EK határozata (2008. március 11.) az 
európai statisztikairányítási tanácsadó testület létrehozásáról (HL L 73., 2008.3.15., 
17. o.).ˮ. 

7. A 12. cikk a következőképpen módosul: 

a) a (2) és (3) bekezdés helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) Az egyedi minőségi követelmények, például a statisztikák előállításának 

célértékei és minimumstandardjai ágazati jogszabályokban is megállapíthatók. 

Az (1) bekezdésben megállapított minőségi kritériumoknak az egyes 

statisztikai területek ágazati jogszabályai alá tartozó adatokra való egységes 

alkalmazásának biztosítása érdekében a Bizottság végrehajtási jogi aktusokat 

fogad el az ágazati jogszabályokban szereplő minőségjelentések részletes 

szabályait, felépítését és gyakoriságát illetően. Ezeket a végrehajtási jogi 

aktusokat a 27. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás 

keretében kell elfogadni. 
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(3) A tagállamok jelentést tesznek a Bizottságnak (Eurostat) a továbbított adatok 

minőségéről, megjelölve az adatok pontosságával kapcsolatos esetleges 

aggályaikat is. A Bizottság (Eurostat) megfelelő elemzés alapján értékeli a 

továbbított adatok minőségét, valamint jelentéseket és közleményeket készít és 

tesz közzé az európai statisztikák minőségéről.”; 

b) A szöveg a következő bekezdésekkel egészül ki: 

„(4) Az átláthatóság érdekében a Bizottság (Eurostat) adott esetben nyilvánosságra 

hozza az európai statisztikákhoz való nemzeti hozzájárulások minőségéről 

készített értékelését. 

(5) Amennyiben az ágazati jogszabályok bírságokat írnak elő a statisztikai adatok 

tagállamok által hamis színben történő feltüntetése esetére, a Bizottság a 

Szerződésekkel és az említett ágazati jogszabályokkal összhangban szükség 

szerint vizsgálatokat – köztük adott esetben helyszíni vizsgálatokat – 

kezdeményezhet és folytathat le annak megállapítása érdekében, hogy a hamis 

színben feltüntetés súlyos és szándékos volt-e, vagy súlyos gondatlanságból 

történt-e.ˮ. 
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8. A 13. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) Az európai statisztikai program biztosítja az európai statisztikák fejlesztésének, 

előállításának és közzétételének keretét, és a többéves pénzügyi keret időszakával 

megegyező időszakra meghatározza az előirányzott intézkedések főbb területeit és 

célját. A programot az Európai Parlament és a Tanács fogadja el. Hatását és 

költséghatékonyságát független szakértők bevonásával értékelik.”. 

9. A 14. cikk (2) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(2) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok révén ideiglenes közvetlen statisztikai 

intézkedésről határozhat, feltéve, hogy: 

a) az intézkedés nem rendelkezik több mint három referenciaévre vonatkozó 

adatgyűjtésről; 

b) az adatok az NSH-knál és más felelős nemzeti hatóságoknál már rendelkezésre 

állnak vagy hozzáférhetők, vagy – a megfelelő mintákat használva a statisztikai 

sokaság uniós szintű megfigyeléséhez, az NSH-kkal és más nemzeti 

hatóságokkal való megfelelő koordináció mellett – azok közvetlenül 

megszerezhetők; továbbá 
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c) a 966/2012/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendeletnek* 

megfelelően az Unió pénzügyi hozzájárulást nyújt az NSH-k és más nemzeti 

hatóságok számára a náluk felmerült többletköltségek fedezésére. 

Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 27. cikk (2) bekezdésében említett 

vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni. 

_________________________ 

* Az Európai Parlament és a Tanács 966/2012/EU, Euratom rendelete (2012. október 
25.) az Unió általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról és az 
1605/2002/EK, Euratom tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 298., 
2012.10.26., 1. o.).ˮ. 

10. A 17. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„17. cikk 

Éves munkaprogram 

A Bizottság április 30-ig benyújtja az ESR-bizottságnak a következő évre szóló éves 

munkaprogramját. 
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Az éves munkaprogramok elkészítése során a Bizottság biztosítja a prioritások hatékony 

meghatározását, ideértve azok felülvizsgálatát, a statisztikai prioritásokról való 

jelentéstételt és a pénzügyi források elosztását. A Bizottság a legteljesebb mértékben 

figyelembe veszi az ESR-bizottság észrevételeit. Az éves munkaprogramokat az európai 

statisztikai program alapján kell elkészíteni, és azoknak elsősorban a következőket kell 

tartalmazniuk: 

a) azok az intézkedések, amelyek a Bizottság megítélése szerint kiemelt jelentőségűek, 

figyelembe véve az Unió politikai igényeit, valamint a nemzeti és uniós pénzügyi 

korlátokat, illetve az adatszolgáltatókra rótt terheket; 

b) a prioritások – köztük a negatív prioritások – felülvizsgálatára, valamint az 

adatszolgáltatók és a statisztikák előállítói terheinek csökkentésére irányuló 

kezdeményezések; továbbá 

c) a Bizottság által az éves munkaprogram végrehajtására előirányzott eljárások és jogi 

eszközök.”. 
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11. A szöveg a következő cikkel egészül ki: 

„17a. cikk 

A közigazgatási nyilvántartásokhoz való hozzáférés, azok felhasználása és integrációja 

„(1) A válaszadók terheinek csökkentése érdekében az NSH-k, a 4. cikkben említett más 

nemzeti hatóságok és a Bizottság (Eurostat) jogosultak a közigazgatási 

nyilvántartásokhoz való azonnali és ingyenes hozzáférésre és azok azonnal és 

ingyenesen történő felhasználására, valamint e közigazgatási nyilvántartások 

adatainak a statisztikákba történő beépítésére olyan mértékben, amennyire ezek – az 

1. cikkel összhangban az európai statisztikai programban meghatározott – európai 

statisztikák fejlesztéséhez, előállításához és közzétételéhez szükségesek. 

(2) A más szervek által létrehozott és fenntartott közigazgatási nyilvántartások kezdeti 

kialakításáról, későbbi fejlesztéséről és megszüntetéséről egyeztetni kell az NSH-

kkal és a Bizottsággal (Eurostat), illetve ezeket a szerveket be kell vonni e 

folyamatokba, elősegítve ezzel e nyilvántartások európai statisztikák előállításának 

céljára történő további felhasználását. Az NSH-kat és a Bizottságot (Eurostat) be kell 

vonni az európai statisztikák előállítása szempontjából lényeges közigazgatási 

nyilvántartásokra vonatkozó standardizálási tevékenységekbe. 

(3) Az NSH-knak, más nemzeti hatóságoknak és a Bizottságnak (Eurostat) az (1) és 

(2) bekezdés szerinti hozzáférése és bevonása kizárólag a saját közigazgatási 

rendszerükön belül található közigazgatási nyilvántartásokra korlátozódik. 

(4) Az európai statisztikák előállításához való felhasználás céljából tulajdonosaik által az 

NSH-k, más nemzeti hatóságok és a Bizottság (Eurostat) rendelkezésére bocsátott 

közigazgatási nyilvántartásokhoz csatolni kell a vonatkozó metaadatokat. 
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(5) Az NSH-knak és a közigazgatási nyilvántartások tulajdonosainak ki kell alakítaniuk 

a szükséges együttműködési mechanizmusokat.”. 

12. A 20. cikk (4) bekezdésének második albekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„Az NSH-k, más nemzeti hatóságok és a Bizottság (Eurostat) megtesznek minden 

szükséges intézkedést a bizalmas adatok fizikai és logikai védelmére vonatkozó alapelvek 

és iránymutatások összehangolása érdekében. A Bizottság az említett összehangolást 

végrehajtási jogi aktusok révén, e rendelet kiegészítése nélkül biztosítja. Ezeket a 

végrehajtási jogi aktusokat a 27. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás 

keretében kell elfogadni.”. 

13. A 23. cikk második bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„A Bizottság végrehajtási jogi aktusok révén meghatározza az uniós szintű hozzáférésre 

vonatkozó előírásokat, szabályokat és feltételeket. Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 

27. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni.”. 

14. A 24. cikket el kell hagyni. 
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15. A 26. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„26. cikk 

A statisztikai adatok bizalmas kezelésének megsértése 

A tagállamok és a Bizottság meghozzák a megfelelő intézkedéseket annak érdekében, hogy 

megelőzzék és szankcionálják a statisztikai adatok bizalmas kezelésének megsértését. Az 

előírt szankcióknak hatékonyaknak, arányosaknak és visszatartó erejűeknek kell lenniük.”. 

16. A 27. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„27. cikk 

A bizottsági eljárás 

(1) A Bizottságot az ESR-bizottság segíti. Ez a bizottság a 182/2011/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelet* értelmében vett bizottságnak minősül. 

(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 5. cikkét kell 

alkalmazni. 

____________________ 

* Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a 
Bizottság végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési 
mechanizmusok szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 
2011.2.28., 13. o.).ˮ. 
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2. cikk 

Hatálybalépés 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában történő kihirdetését követő huszadik napon lép 

hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt …, 

az Európai Parlament részéről a Tanács részéről 

az elnök az elnök 
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	„a) „szakmai függetlenség”: a statisztikákat független módon kell fejleszteni, előállítani és közzétenni, különösen az alkalmazandó technikák, fogalmak, módszertanok és források kiválasztását, valamint a közzététel valamennyi formájának tartalmát és i...
	„(1) E tekintetben az egyes tagállamok által – az 1. cikkel összhangban az európai statisztikai programban meghatározott – európai statisztikák fejlesztése, előállítása és közzététele érdekében nemzeti szinten végzett valamennyi tevékenység összehango...
	Az NSH koordinációs szerepének – az 1. cikkel összhangban az európai statisztikai programban meghatározott – európai statisztikák fejlesztéséért, előállításáért és közzétételéért felelős valamennyi egyéb nemzeti hatóságra ki kell terjednie. Az NSH kü...

	„5a. cikk Az NSH-k vezetői és a többi nemzeti hatóság statisztikákért felelős vezetői
	(1) Saját nemzeti statisztikai rendszerükön belül a tagállamok biztosítják az e rendeletben meghatározott feladatok ellátásáért felelős tisztviselők szakmai függetlenségét.
	(2) E célból az NSH-k vezetői:
	a) kizárólagos felelősséggel bírnak a folyamatokra, statisztikai módszerekre, standardokra és eljárásokra, valamint az NSH által fejlesztett, előállított és közzétett európai statisztikákkal kapcsolatos közlemények és kiadványok tartalmára és időzítés...
	b) felhatalmazást kapnak arra, hogy az NSH belső irányításával kapcsolatos valamennyi kérdésben határozzanak;
	c) statisztikai feladataik ellátása során független módon járnak el és semmilyen kormánytól vagy egyéb intézménytől, szervtől, hivataltól vagy más szervezettől nem kérnek, illetve nem fogadnak el utasítást;
	d) felelősséggel tartoznak az NSH statisztikai tevékenységeiért és költségvetésének végrehajtásáért;
	e) éves jelentést adnak közre, és észrevételeket tehetnek az NSH statisztikai tevékenységeivel kapcsolatos költségvetési források elosztását érintően;
	f) koordinálják az 5. cikk (1) bekezdése értelmében az európai statisztikák fejlesztéséért, előállításáért és közzétételéért felelős valamennyi nemzeti hatóság statisztikai tevékenységét;
	g) szükség esetén nemzeti iránymutatásokat határoznak meg valamennyi európai statisztikának a nemzeti statisztikai rendszerükön belüli fejlesztése, előállítása és közzététele minőségének biztosítására, valamint ellenőrzik és felülvizsgálják azok végr...
	h) az ESR-en belül képviselik saját nemzeti statisztikai rendszerüket.

	(3) A tagállamok biztosítják, hogy az európai statisztikák fejlesztéséért, előállításáért és közzétételéért felelős egyéb nemzeti hatóságok ezeket a feladatokat az NSH vezetője által készített nemzeti iránymutatásokkal összhangban lássák el.
	(4) A tagállamok biztosítják, hogy az NSH-k vezetőire, illetve adott esetben az európai statisztikákat előállító egyéb nemzeti hatóságok statisztikákért felelős vezetőire vonatkozó személyzeti felvételi és kinevezési eljárások átláthatók legyenek, és ...
	(5) A tagállamok nemzeti testületet állíthatnak fel azzal a céllal, hogy biztosítsa az európai statisztikák előállítóinak szakmai függetlenségét. Az NSH-k vezetői, illetve adott esetben az európai statisztikákat előállító egyéb nemzeti hatóságok stat...
	„(2) Uniós szinten a Bizottság (Eurostat) független módon eljárva biztosítja az európai statisztikák előállítását a megállapított szabályoknak és statisztikai elveknek megfelelően.
	(3) A Központi Bankok Európai Rendszere és az Európai Központi Bank alapokmányáról szóló 4. jegyzőkönyv 5. cikkének sérelme nélkül, az uniós intézmények és szervek statisztikai tevékenységeit a Bizottság (Eurostat) koordinálja, elsősorban az adatok ko...
	„6a. cikk A Bizottság (Eurostat) főigazgatója
	(1) Az Eurostat az Unió statisztikai hatósága, és egyben a Bizottság egyik főigazgatósága. Vezetője a főigazgató.
	(2) A Bizottság gondoskodik róla, hogy az Eurostat főigazgatójára vonatkozó személyzeti felvételi eljárás átlátható legyen, és szakmai kritériumokon alapuljon. Az eljárás során biztosítani kell az esélyegyenlőséget, különös tekintettel a nemek közötti...
	(3) A főigazgató kizárólagos felelősséggel tartozik a folyamatokra, statisztikai módszerekre, standardokra és eljárásokra, valamint az Eurostat által előállított valamennyi statisztika esetében a statisztikai közlemények és kiadványok tartalmára és id...
	(4) Az Eurostat főigazgatója felelős az Eurostat statisztikai tevékenységeiért. Az Eurostat főigazgatója – statisztikai párbeszéd keretében – a Bizottság által történő kinevezését követően azonnal, azt követően pedig évente megjelenik az Európai Parla...
	„(3) A tagállamok és a Bizottság megteszik az összes intézkedést annak érdekében, hogy fenntartsák az európai statisztikákba vetett bizalmat. Ennek érdekében a tagállamok és a Bizottság által elkészített, „Kötelezettségvállalások a statisztikába vetet...
	(4) A Bizottság a tagállamok által küldött éves jelentés alapján rendszeresen ellenőrzi a tagállami kötelezettségvállalásokat, melyeket szükség szerint naprakésszé kell tenni.
	Amennyiben …-ig7F( valamely tagállam nem teszi közzé a kötelezettségvállalásait, az adott tagállam jelentést nyújt be a Bizottságnak, illetve tesz közzé a gyakorlati kódex végrehajtása, illetve adott esetben a kötelezettségvállalások létrehozását célz...
	A Bizottság …-ig8F((, azt követően pedig kétévente jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a közzétett kötelezettségvállalásokról, illetve adott esetben az elért eredményekről szóló jelentésekről.

	(5) A Bizottság által tett kötelezettségvállalás teljesítését az európai statisztikairányítási tanácsadó testület rendszeresen ellenőrzi. Az európai statisztikairányítási tanácsadó testület a fenti kötelezettségvállalás teljesítéséről szóló értékelés...
	______________________
	* Az Európai Parlament és a Tanács 235/2008/EK határozata (2008. március 11.) az európai statisztikairányítási tanácsadó testület létrehozásáról (HL L 73., 2008.3.15., 17. o.).ˮ.
	a) a (2) és (3) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:
	„(2) Az egyedi minőségi követelmények, például a statisztikák előállításának célértékei és minimumstandardjai ágazati jogszabályokban is megállapíthatók.
	Az (1) bekezdésben megállapított minőségi kritériumoknak az egyes statisztikai területek ágazati jogszabályai alá tartozó adatokra való egységes alkalmazásának biztosítása érdekében a Bizottság végrehajtási jogi aktusokat fogad el az ágazati jogszabál...

	(3) A tagállamok jelentést tesznek a Bizottságnak (Eurostat) a továbbított adatok minőségéről, megjelölve az adatok pontosságával kapcsolatos esetleges aggályaikat is. A Bizottság (Eurostat) megfelelő elemzés alapján értékeli a továbbított adatok min...

	b) A szöveg a következő bekezdésekkel egészül ki:
	„(4) Az átláthatóság érdekében a Bizottság (Eurostat) adott esetben nyilvánosságra hozza az európai statisztikákhoz való nemzeti hozzájárulások minőségéről készített értékelését.
	(5) Amennyiben az ágazati jogszabályok bírságokat írnak elő a statisztikai adatok tagállamok által hamis színben történő feltüntetése esetére, a Bizottság a Szerződésekkel és az említett ágazati jogszabályokkal összhangban szükség szerint vizsgálatoka...

	„(1) Az európai statisztikai program biztosítja az európai statisztikák fejlesztésének, előállításának és közzétételének keretét, és a többéves pénzügyi keret időszakával megegyező időszakra meghatározza az előirányzott intézkedések főbb területeit és...
	„(2) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok révén ideiglenes közvetlen statisztikai intézkedésről határozhat, feltéve, hogy:
	a) az intézkedés nem rendelkezik több mint három referenciaévre vonatkozó adatgyűjtésről;
	b) az adatok az NSH-knál és más felelős nemzeti hatóságoknál már rendelkezésre állnak vagy hozzáférhetők, vagy – a megfelelő mintákat használva a statisztikai sokaság uniós szintű megfigyeléséhez, az NSH-kkal és más nemzeti hatóságokkal való megfelelő...
	c) a 966/2012/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendeletnek* megfelelően az Unió pénzügyi hozzájárulást nyújt az NSH-k és más nemzeti hatóságok számára a náluk felmerült többletköltségek fedezésére.
	Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 27. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében kell elfogadni.

	_________________________
	* Az Európai Parlament és a Tanács 966/2012/EU, Euratom rendelete (2012. október 25.) az Unió általános költségvetésére alkalmazandó pénzügyi szabályokról és az 1605/2002/EK, Euratom tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 298., 2012.10.26....
	„17. cikk Éves munkaprogram
	A Bizottság április 30-ig benyújtja az ESR-bizottságnak a következő évre szóló éves munkaprogramját.
	Az éves munkaprogramok elkészítése során a Bizottság biztosítja a prioritások hatékony meghatározását, ideértve azok felülvizsgálatát, a statisztikai prioritásokról való jelentéstételt és a pénzügyi források elosztását. A Bizottság a legteljesebb mér...
	a) azok az intézkedések, amelyek a Bizottság megítélése szerint kiemelt jelentőségűek, figyelembe véve az Unió politikai igényeit, valamint a nemzeti és uniós pénzügyi korlátokat, illetve az adatszolgáltatókra rótt terheket;
	b) a prioritások – köztük a negatív prioritások – felülvizsgálatára, valamint az adatszolgáltatók és a statisztikák előállítói terheinek csökkentésére irányuló kezdeményezések; továbbá
	c) a Bizottság által az éves munkaprogram végrehajtására előirányzott eljárások és jogi eszközök.”.
	„17a. cikk A közigazgatási nyilvántartásokhoz való hozzáférés, azok felhasználása és integrációja
	„(1) A válaszadók terheinek csökkentése érdekében az NSH-k, a 4. cikkben említett más nemzeti hatóságok és a Bizottság (Eurostat) jogosultak a közigazgatási nyilvántartásokhoz való azonnali és ingyenes hozzáférésre és azok azonnal és ingyenesen történ...
	(2) A más szervek által létrehozott és fenntartott közigazgatási nyilvántartások kezdeti kialakításáról, későbbi fejlesztéséről és megszüntetéséről egyeztetni kell az NSH-kkal és a Bizottsággal (Eurostat), illetve ezeket a szerveket be kell vonni e fo...
	(3) Az NSH-knak, más nemzeti hatóságoknak és a Bizottságnak (Eurostat) az (1) és (2) bekezdés szerinti hozzáférése és bevonása kizárólag a saját közigazgatási rendszerükön belül található közigazgatási nyilvántartásokra korlátozódik.
	(4) Az európai statisztikák előállításához való felhasználás céljából tulajdonosaik által az NSH-k, más nemzeti hatóságok és a Bizottság (Eurostat) rendelkezésére bocsátott közigazgatási nyilvántartásokhoz csatolni kell a vonatkozó metaadatokat.
	(5) Az NSH-knak és a közigazgatási nyilvántartások tulajdonosainak ki kell alakítaniuk a szükséges együttműködési mechanizmusokat.”.
	„Az NSH-k, más nemzeti hatóságok és a Bizottság (Eurostat) megtesznek minden szükséges intézkedést a bizalmas adatok fizikai és logikai védelmére vonatkozó alapelvek és iránymutatások összehangolása érdekében. A Bizottság az említett összehangolást vé...
	„A Bizottság végrehajtási jogi aktusok révén meghatározza az uniós szintű hozzáférésre vonatkozó előírásokat, szabályokat és feltételeket. Ezeket a végrehajtási jogi aktusokat a 27. cikk (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében k...
	„26. cikk A statisztikai adatok bizalmas kezelésének megsértése
	A tagállamok és a Bizottság meghozzák a megfelelő intézkedéseket annak érdekében, hogy megelőzzék és szankcionálják a statisztikai adatok bizalmas kezelésének megsértését. Az előírt szankcióknak hatékonyaknak, arányosaknak és visszatartó erejűeknek ke...
	„27. cikk A bizottsági eljárás
	(1) A Bizottságot az ESR-bizottság segíti. Ez a bizottság a 182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet* értelmében vett bizottságnak minősül.
	(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 5. cikkét kell alkalmazni.
	____________________
	* Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 1...

